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CONCLUSIONES
La versión reducida mostró ser factible en la evaluación de ítems por parte 

de la población diana.  Las puntuaciones totales de la versión completa y 

de la versión reducida mostraron distribuciones similares por lo que es 

apropiado realizar nuevos estudios para obtener evidencias cuantitativas de 

validez y fiabilidad. 
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Prueba Piloto previa a 

estudio

Cuestionarios Originales

Grupos Focales

Creación o elección de un ítem de la 

escala original por investigadores

independientes

Evaluación de la relevancia, claridad y 

suficiencia de los items

Evaluación de la relevancia, claridad y 

suficiencia de los items

Índices de discriminación ítems BREQ-3 

y BPNES estudios previos

Evaluación contenido items por

población diana (N = 4)

Prueba Piloto

(N = 9) 

MOTIVACIÓN 
La prueba piloto y los grupos focales del programa sobre la adhesión 

a la actividad física en personas mayores, denotó la necesidad de 

utilizar medidas lo más reducidas posible de todos los constructos de la 

Teoría de la Autodeterminación que se median en este grupo 

humano.

CUESTIONARIOS
BPNES (Sanchez y Nuñez, 2007)

PETIS-Q (Angulo-Brunet, Viladrich y Sanchez-Oliva, 2017)

BREQ-3 (González-Cutre, Sicilia y Fernández ,2010)

Intención de continuar

SVS (Castillo, Tomás y Balaguer , 2017)

Me siento culpable

Me siento avergonzado/a

Siento que he fallado

Me pongo nervioso/a

Practico ejercicio porque... 
Nervioso y 

avergonzado

Culpable

Culpable

Culpable

“Culpable”

El ítem creado es relevante, suficiente y se 

considera que se puede mejorar la comprensión.

Sugiero culpable o he fallado. Para gente mayor 

parece más adecuado culpable. 

Tres investigadores consideran el ítem relevante, 

suficiente y comprensible. 

Dos investigadores consideran que la redacción del 

ítem se puede mejorar, substituyendo “me siento 

culpable cuando no  lo practico” por “me siento 

culpable cuando no  practico ejercicio físico.

ID He fallado = 0.91

ID Culpable = 0.78

ID Nervioso/a = 0.69

ID Avergonzado/a = 0.45

Traducción al Catalán por

investigadores bilingües

El castellano y el catalán son  idiomas

próximos que vienen del latín y 

cohexisten en la misma área geográfica. 

Acquadro, Conway Giroudet y Mear

(2004) argumentan que en estos casos un

proceso de validación ajustado es suficiente (i.e., 

No es necesario hacer traducción hacia 

adelante y hacia atrás)
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